
Bruksanvisning

■ Takk for at du kjøpte en Airrex infrarød varmer! Les disse instruksjonene  
	 før du bruker varmeren.
■ Etter at du har lest instruksjonene, oppbevar dem i nærheten av varmeren  
	 og tilgjengelig for alle brukere. 
■ Husk å lese kapittelet Sikkerhetsinstruksjoner før du bruker enheten  
	 – bruk kun apparatet som anvist.
■ Dette apparatet bruker 230 V/50 Hz strøm.
■ Denne bruksanvisningen inkluderer også vilkårene for produktgarantien.
■ Innholdet og spesifikasjonene i denne bruksanvisningen kan endres uten forvarsel  
	 i samsvar med vår forpliktelse til produktets kvalitet, utforming og tilsyn
■ Den siste versjonen av denne bruksanvisningen er tilgjengelig på rexnordic.eu/user-manuals/
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Innholdsfortegnelse

Forbudt.

■ Symboltegn

Beskrivelse av riktig fremgangsmåte.
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Når du har lest denne bruksanvisningen, oppbevar den tilgjengelig  
for alle brukere til enhver tid.

Spesifikasjoner

Modellnummer

Oppvarmingskapasitet 
(BTU/t; BTU = British 
Thermal Unit, Britisk 

termisk enhet)
Strømforbruk 

(kW)
Oppvarmet  

overflate (m2) Strømforsyning
Nåværende 
trekning (A)

Mål  
(i mm; B x L x H) Vekt (kg)

AH-720 9 200 2,8 17–20 230 V, 50 Hz, 
1-fase Maks. 12,8 540 × 290 × 

800 15

Sikkerhetsapparater Overopphetingsbeskyttelse, konduktansbeskyttelse, temperaturgrensebryter  
og avviksdetektor

Kontrollmetode Digital Micom-kontroll og fjernkontroll

Kontrollfunksjoner Timerfunksjon (ON-Timer; AH-720), automatisk og manuell driftsmodus,  
fire-trinns varmeeffektjustering, vifte av/på-bryter, justering av innetemperatur, 

avviksdeteksjon og driftsmodusindikasjon

* Konstruksjonen og spesifikasjonene til dette produktet kan endres uten forvarsel for å forbedre kvaliteten og effektiviteten.
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▶ Når du har lest denne bruksanvisningen, oppbevar den tilgjengelig for alle brukere til enhver tid.ADVARSEL

Kontroller at ratingen til stikkon-
taktens reststrømsapparat 
(RCD) eller sikring er tilstrekke-
lig – en feil RCD kan forårsake 
skade eller brann.

Trekk aldri støpselet ut av stik-
kontakten ved å trekke i strøm-
ledningen. Berør aldri støpselet 
med våte hender (fare for dødelig 
elektrisk støt og/eller brann).

Ikke legg skjøteledninger  
til strømledningen (fare for  
skade eller brann).

Sørg for at apparatet er skikke-
lig jordet gjennom strømnettet.

Slå alltid av apparatet med  
PÅ/AV-bryterne, aldri ved  
å koble den fra eller bruke  
jordfeilbryteren.

Håndter, bruk eller oppbevar aldri 
brennbare væsker eller gasser 
i nærheten av apparatet (fare for 
brann eller eksplosjon).

Plasser aldri gjenstander  
på varmeren.

Hold stikkontakten som apparatet 
er koblet til fri for overbelastning 
fra andre apparater.

Koble apparatet til en 16 A/ 
230 V-stikkontakt for å sikre 
brannsikkerhet og forhindre 
elektriske støt.

Før du kobler apparatet til strøm-
nettet, fjern eventuelt støv fra 
støpselet og stikkontakten.

yli

230 V

Ta alltid godt tak i støpselet  
når du kobler det til eller fra  
en stikkontakt.

Ikke knekk strømledningen eller 
legg en tung vekt på den (fare for 
elektrisk støt eller brann).

Plasser aldri apparatet i nær-
heten av brennbare materialer 
som gardiner eller tepper  
(fare for brann). 

Stikk aldri hånden eller gjenstan-
der inn i apparatkroppen.  
Berør aldri apparatet umiddelbart 
etter bruk (fare for brannskader, 
elektrisk støt eller brann).

Bruk aldri apparatet hvis støpselet 
eller ledningen er skadet eller  
kontakten er løs – disse forholdene 
kan forårsake elektrisk støt,  
kortslutning eller brann.



4

Flytt aldri apparatet mens det er  
i bruk. Før du berører apparatet, 
slå det av og la det avkjøles.

Bruk kun apparatet til det tiltenkte 
formålet. Apparatet må for eksem-
pel ikke brukes til å tørke klær 
eller holde dyr eller planter varme.

Slå av apparatet hvis du legger 
deg, tar deg en lur eller forlater 
stedet der apparatet brukes.

Beskyttelsesgitteret gir ikke perfekt 
beskyttelse for barn eller andre  
nysgjerrige tilskuere. Apparatet må 
overvåkes nøye under bruk.

Plasser aldri apparatet i et bad 
eller dusjrom eller i nærheten av et 
basseng eller annen vannkilde – 
overdreven fuktighet kan føre til 
dødelig elektrisk støt eller strøm-
lekkasje.

Hold varmeren unna stikkontakter 
(fare for brann).

▶ Når du har lest denne bruksanvisningen, oppbevar den tilgjengelig for alle brukere til enhver tid.

Beskytt apparatet mot vann –  
la det aldri stå ute i regnet eller 
utsett det for sprut under rengjøring, 
da dette kan føre til brann eller  
elektrisk støt.

Forsøk aldri å rengjøre apparatet 
ved å spraye det med vann eller 
bruke et løsemiddel eller en 
brennbar væske, da dette kan 
føre til elektrisk støt.

Hvis strømkortet er skadet,  
må det skiftes ut av en profesjo-
nell elektriker (fare for elektrisk 
støt eller brann).

ADVARSEL
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Varmeren må plasseres på en jevn overflate for bruk. Under lyn- og tordenvær må apparatet være avslått 
og frakoblet. Hvis apparatet ikke skal brukes over 
en lengre periode, koble det fra.

Ikke forsøk å demontere eller reparere apparatet. 
Aldri slå eller skade apparatet.

Oppbevar apparatet innendørs på et tørt sted 
(moderat fuktighet og temperatur).

Hold varmeren unna andre elektriske enheter  
i hjemmet, da høye temperaturer kan skade dem.

Før rengjøring, la apparatet avkjøles og koble det fra.

▶ Når du har lest denne bruksanvisningen, oppbevar den tilgjengelig for alle brukere til enhver tid.

FORHOLDSREGLER FOR INSTALLASJON

Installer apparatet på et sted der brukeren alltid  
er tilstede og ta med et brannslukningsapparat.

Ikke installer apparatet på et varmt sted.

▶ �Når du har lest denne bruksanvisningen, oppbe-
var den tilgjengelig for alle brukere til enhver tid.

NOTIS
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▶ Behold alt emballasjemateriell De vil være nødvendige for varmeapparatets langsiktige vedlikehold.INSTALLASJON

▶ �La det være en åpning 
på minst 20 centimeter 
bak og til hver side  
av apparatets 
kroppspaneler.  
Ha minst 1,5 meter 
åpent rom over 
apparatet.  
Ha minst 1,5 meter 
åpent rom foran 
varmeren uten 
hindringer.

▶ �Bruk apparatet på et sted med lett tilgang til 
stikkontakter og skikkelig ventilasjon.

▶ �Legg aldri ekstra kontakter til strømledningen.  
Koble kun apparatet til strømnettet.

Long-wave infrarød radiator

APPARATKROPP

Konstruksjon og komponentnavn

▶ Apparatets utseende kan endres uten forvarsel for å forbedre apparatets egenskaper.

Strømbryter

Sikringsholder

Romtemperatursensor

Strømledning

Beskyttelsesgitter
Kontrollpanel
Håndtak
Sidereflektor

Reflektor bak

Bunnreflektor

Vifte

Hjul
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SKJERM OG KONTROLLPANEL

1. Mottaker for fjernkontroll
2. LED-skjerm
	� Skjermen viser temperaturen og indikerer unormal drift,  

blant annet.
3. Knapp for temperaturjustering
	 Denne knappen justerer temperaturen og varmeeffekten.
4. Knapp for valg av automatisk eller manuell modus 
	 Denne knappen velger mellom automatisk og manuell driftsmodus.
5. VIFTE-knapp
	 Denne knappen starter (PÅ) og stopper (AV) viften.
6. Timer PÅ-knapp
	 Denne knappen starter timeren.
7. Start/stopp-knapp
	 Denne knappen slår varmeren PÅ eller AV.

2.

3.

5.
6.

7.

1.

4.

FJERNKONTROLL

■ Pek fjernkontrollen mot mottakeren.

■ �Fjernkontrollen kan være begrenset til nær rekkevidde i sterkt lys 
eller sollys. I dette tilfellet, bruk fjernkontrollen foran kontrollpanelet.

■ �Apparatet avgir et pip når du velger en funksjon med fjernkontrollen.

■ �Hvis fjernkontrollen ikke brukes over en lengre periode,  
fjern batteriene for å forhindre strømlekkasje og skade.

■ Beskytt fjernkontrollen fra vann eller andre væsker.

■ �Fjernkontrollen har en indre magnet slik at du kan feste den  
til et sidepanel.

Denne knappen 
justerer 
temperaturen og 
varmeeffekten.

Start/ 
stopp-knapp

Knapp for 
viftejustering

Knapp for valg 
av automatisk 
eller manuell 
modus

1. ÅPNE BATTERIROMMET
Trykk lett på det angitte området (1) og skyv lokket i pilens retning.

2. SKIFTE BATTERIER
Fjern de gamle batteriene og installer de nye batteriene.  
Sjekk batteriene for riktig orientering. Polene (+/-) på begge 
batteriene må samsvare med merkene i rommet.

3. LUKKE BATTERIROMMET
Skyv rommets lokk til det klikker på plass.

1
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Drift av apparatet

 AUTOMATISK MODUS

3. �Juster temperaturen med knappen for temperaturjuste-
ring. Temperaturinnstillingen kan justeres mellom 10 ℃ og 
32 ℃. Apparatet justerer varmeeffekten automatisk  
i henhold til temperaturinnstillingen. 

1. �Start varmeren ved  
å trykke på start/ 
stopp-knappen.

2. �Velg automatisk driftsmodus 
ved å trykke på AUTO-
knappen. AUTO-indikatoren 
vises.

1. �Start varmeren ved  
å trykke på start/ 
stopp-knappen.

HVORDAN STARTE OG STOPPE

2. �Varmeren slås på og begynner å drifte, avgir et pip.

Gjenta

3. �For å stoppe varmeren,  
trykk på start/stopp-knappen 
på nytt.

MANUELL MODUS

2. �Velg manuell driftsmodus ved å trykke på 
AUTO-knappen. AUTO-indikatoren forsvinner.

3. �Velg innstilling for varmeeffekt  
ved å trykke på knappen for 
temperaturjustering. Den valgte 
varmeeffektinnstillingen brukes 
uavhengig av temperaturen.

1. �Start varmeren ved  
å trykke på start/ 
stopp-knappen.
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TIMER
▶ Kansellere innstillingen
1. �Hold timerens På-knapp nede  

i ett sekund.
2. �Startforsinkelsen avbrytes  

automatisk hvis du trykker på start/ 
stopp-knappen.

2. �Hvis varmeren forblir uten tilsyn over en lengre 
periode, slå den av og trekk ut strømledningen.

SLÅ AV VARMEREN

1. �Trykk på start/stopp-knappen mens varmeren er  
på for å stoppe oppvarmingen umiddelbart.

1. �Trykk på timerens På-knapp 
mens varmeren er avslått.

2. �Still inn startforsinkelsen ved å trykke  
på opp- og nedpilene, ▲▼.  
Du kan stille inn apparatet til å starte om 
1–24 timer. 
▶ Vent tre sekunder til innstillingen lagres 
og ikonet “         " vises.

VIFTE PÅ/AV

1. �For å starte viften, trykk på VIFTE-knappen mens 
varmeren er i bruk. Ikonet “        “ vises.

2. �For å stoppe viften, trykk på VIFTE-knappen mens viften 
er i bruk. Ikonet “        “ forsvinner.
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KOMPONENTER 

▶Overoppheting – intern enhet for temperaturovervåking 
■ �Hvis sensoren for gjeldende temperatur (innetemperatur) 

overskrider 43 ° C, viser skjermen feilkode E2 og varmeren 
vil stoppe alle funksjoner.

▶Temperatursensor indikerer avvik, feilkode E1
■ �Hvis sensoren for gjeldende temperatur (innetemperatur) 

ikke fungerer, viser skjermen feilkode E1 og varmeren vil 
stoppe alle funksjoner.

▶Obs!
■ Når årsaken til feilen er fjernet, vil apparatet slå seg på automatisk.
■ For å stoppe pipingen, trykk på start/stopp-knappen.

Informasjon om sikkerhetsanordningsstatus

Hvis varmeren får en strømstøt eller 
unormalt høy spenning, vil strømmen 
bli koblet fra sikringen og 
jordfeilbryteren.

Apparatet slår seg automatisk av hvis 
romtemperaturen overskrider 43 °C.

SIKKERHETSAPPARATER

Hvis apparatet overopphetes eller 
opplever unormalt høye interne 
temperaturer, slås den av automatisk.
■ �Du kan fortsette normal bruk etter  

at varmeren har kjølt seg ned.

Hvis varmeren faller eller får seg et kraftig slag, slår den 
seg av automatisk.
■ �Når du har inspisert varmeren for skade, kan du slå 

den på og fortsette normal bruk.

Apparatet slår seg automatisk av under et strømbrudd. 
Du kan gjenoppta driften ved å trykke på start/stopp-knappen.

Airrex-varmere inkluderer ulike sikkerhetsanordninger som kan forhindre brann. 
Hvis varmeren ikke fungerer, utløses en av sikkerhetsanordningene og varmeren slår seg av automatisk.
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Feilsøking

Garanti

	 Problem Løsning

▶ Virker den elektriske koblingen? 

▶ Sjekk om apparatet er koblet til. (AH-720) 

▶ Er sikringen intakt? 

▶ Sjekk at det er strøm.

▶ Koble til apparatet og slå det på igjen.

▶ Bytt sikringen.

Apparatet 
er 

ubrukelig.

Lagringsinstruksjoner

▶ �Forholdsregler for inspeksjon og håndtering 
Slå av varmeren og vent til den er avkjølt før du tar på den. 
Ikke fjern deler fra apparatet hvis du har tenkt å bruke det. Dette svekker funksjonen til alle apparater som bruker sikkerhetsbrytere.

● Koble fra apparatet. ● Sjekk at apparatkroppen er ren og tørr.

Jo mer en AIRREX HEATER brukes, jo mer pålitelig vil den være, jo lenger vil den vare, og jo mer komfortabel vil den være å bruke.  
Vi produserer apparatene våre i henhold til strenge kvalitetskontrollprinsipper som inkluderer inspeksjoner under og etter produksjon 
samt en krevende pålitelighetstest.

Skulle du støte på et problem uansett, vennligst kontakt selger eller importør av apparatet. Hvis problemet var forårsaket av en 
produksjonsfeil eller feil, vil reparasjonene være gratis i garantiperioden under følgende vilkår:

1. Garantiperioden er 12 måneder fra første kjøpsdato.
2. Hvis problemet var forårsaket av brukerfeil, feil bruk, dårlig håndtering eller skade, er alle reparasjoner underlagt et gebyr.
3. Salgskvitteringen må sendes sammen med apparatet.
4. Fyll ut skjemaet nedenfor og oppbevar garantisertifikatet på et trygt sted.
5. �Kunden er ansvarlig for kostnadene ved å sende enheten til selgeren. Ta vare på originalemballasjen for å gjøre apparatet enklere  

å returnere. Selgeren er ansvarlig for kostnadene ved å returnere apparatet til kunden (hvis garantikravet var gyldig).

(Gis kun til brukeren som kjøpte varmeren som ny.)



Produsent HEPHZIBAH CO., LTD.
(Juan-dong) 86, Gilpa-ro 
71beon-gil, Michuhol-gu, 
Incheon, Korea 
Tlf. +82 32 509 5834 
Faks. +82 32 502 5519 
E-postadresse: airrex@airrex.co.kr 
Nettside: www.airrex.co.kr

Importør Rex Nordic Oy

Mustanlähteentie 24 A,
07230 Monninkylä
Finland
E-postadresse: info@rexnordic.com
Nettside: www.rexnordic.com


